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STEREO‘AUTOLAUTSPRECHE,R 4 ®5 m m g - - T~ AN nicht zu einem anderen Zweck aals MoCTaBKu ANA APYrvX uenei (Hanpumep,
HAUT-PARLEURS AUTO STEREO Pl - S~ N vorgesehen verwendet werden (z.B. die Kabesb AUHaMMKa BMeCTo Kabens
- N 9
AUTO STEREO LUIDSPREKERS .7 - - S - AN Verwendung eines Lautsprecherkabels nuTaHKA). B NpoTMBHOM Clly4ae MOXeT
4 £ - ~ N anstelle eines Stromkabels). Andernfalls BO3HVKHYTb HEWNCMPaBHOCTb UV
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mm 7 - >
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\\ | 4 | \ PN ! Type:!16 cm (6-1/2") Dual Cone Speaker Typ: 16 cm Dubbla Honhogtalare
N // | \ \ N3 v ! Power Handling Capacity: 230 W (Peak Spénningskapacitetf 230 W (Toppstrém); 30
N \ S IEN S ! Pqwer); 30 W (RMS) W (RMS)
Y “ q A O Impedance: 4 Q Impedans: 4 Q
ol T &2l Mags: 0.49 kg (1.11bs) Vikt: 0,49 kg
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5| = [T Typ:16 cm Doppelkonus-lautsprecher Tun: 16 cv [1Byxandyby30pHbIii ArHaMUK
S \ o Y
, N ol = NI Bglastbarkeit: 230 W (Spitzenleistung); 30 W | MakcumanbHas BbIOHAA MOLHOCTb:
= — \ —
I \ [SARSIDN 1 (eff.) 230 Br (MukoBas powHocTb); 30 Bt
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. | N \ fmpedanz: 4 Q (cpegHeKBappaTMUHOE 3HaUeHne)
\ \ /Gewicht: 0,49 kg MonHoe conpotusneue: 4 Om
i \\ \ / Bec: 0,49 kr
> \\ \\ Type: 16 cm Haut-parleur a double cone Tun: 16 cm [IBOKOHYCHWI1 ry4HOMOBEL|b
\ \ Puissance admissible: 230 W (Puissance de MakcumanbHa noTyHicTb: 230
\ N\ créte); 30 W (RMS) BT (MikoBa noTyxHicTb); 30 BT
g \ ~ Impédance: 4 Q (cepenHbOKBaapaTUUHE 3HAUEHHA)
123(4-27/32) . . \ \ Masse: 0,49 kg (1,1 Ib) MoBHMiA onip: 4 Om
L Unit:mm(inch) \
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\ Type: 16 cm Dual-conus luidspreker (o )1 &S dylog,ea delow goil]
N \ 4 Uitgangsvermogen: 230 W (Piekvermogen) lg ¥ i(Bg)adl 8yak) oy M1+ dBlall go Joleall 5)ad
N ;30 W (RMS) (RMS)
\ :
N Impedantie: 4 Q pol £ radglaall
CgNTE N U PKIAR"E N R Gewicht: 0,49 kg @_:_q BLY 9:;,5,Jq
N
INHALT 1 PAAR c € Y e - - .7 Tipo: 16 cm Altavoz de doble cono s e g3 5 Sy e Bl VP LS
CONTENIDO PAR Wndopmaunsa o npoaykuun T 7 Potencia maxima: 230 W (Potencia pico); 30 | (RMS) i ¥+ s(e,i sia) oy Yyt e b
I lMponssogutens: ,El)Kel?letn.K\eHByn KopnopeiwH P W (RMS) PR Nl
R 3-12, Mopuitaso, KaHarasa-ky, Mokoxama-wuu, Kararasa 221-0022, AnoHus _- < Impedancia: 4 Q rjf);; B ZIENT)
JVC KE NWOO D CO rporatlon AsTOMOGUNbHasA AKyCTUyecKan CUCTEMA ~ _ _-" Masa: 0,49 kg (1,1 libras)
Yokohama 221- 0022 Japan 3aBop-n3roToBuTeNb XAHDKOY MRH'KO(—)EEKTPOHMKC KO NTA _--" - Tipo: Diffusore a doppio cono da 16 cm
NO.77 Yynuao poaAéKC‘ﬂovxram&oHa %wg_%ﬁg%:tw- -1-- Potenza massima: 230 W (potenza di picco)
. . . , . TEeXHNYeCKUX pa3paboTOK, AaHMKOY. KuTaun. ;30 w (potenza RMS)
Made in Ch_lna / f_:ab”que en Chlne_/ Vmnoprep u Mpeacrasutens 000 «[]keinBnuCn KEHBY[] PYC» Impedenza: 4 Q
Hergeste”t in China / Hecho en China MpounssoguTens 8 Poccum 127018 Mocksa, yn. Cywesckuii Ban, gom 31, cTpoeHe 1. Peso totale: 0,49 kg
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